
Ocean of Love! 

Make Me Thy Slave  

gxuzI 13 .   

Purmanu t[ra isr{ xUpir iPir n krt 
bIcar .  
tuhI wrIAa tuhI krIAa tuJ{ t[ instar 
.1.   
b;w[ b;wgI iektIAar .  
saihbu r]su Wrxu ik ipAaru .1. rhaxu .  
namu t[ra AaWaru m[ra ijxu PUlu jeI h{ 
nair .  
kih kbIr gulamu Gr ka jIAaie Bav{ mair 
.2.18.69. 

 [SGGS:338]  

Translation* 

To Thy command am I reverently obedient 

        without further thought. 

Thou the river, Thou also the boatman -  

From Thee comes swimming across. (1) 

Thou creature of god! adopt the way of service, 

Whether the Lord be displeased with thee or show 

       thee love. (Pause I) 

Thy Name is my prop, 

Joygiving, as to the woman the husband’s love. 

Saith Kabir: Thy household slave am I - 

Grant me life, should it please Thee, or give me 
death. (2) (18.69)  



* Based on translation by Gurbachan Singh Talib 


